
KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1508/2006

2006 m. spalio 11 d.

71-ąjį kartą iš dalies keičiantis Tarybos reglamentą (EB) Nr. 881/2002, nustatantį tam tikras specialias
ribojančias priemones, taikomas tam tikriems asmenims ir subjektams, susijusiems su Usama bin

Ladenu, Al-Qaida tinklu ir Talibanu, ir panaikinantis Tarybos reglamentą (EB) Nr. 467/2001

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2002 m. gegužės 27 d. Tarybos reglamentą (EB)
Nr. 881/2002, nustatantį tam tikras specialias ribojančias prie-
mones, taikomas tam tikriems asmenims ir subjektams, susiju-
siems su Usama bin Ladenu, Al-Qaida tinklu ir Talibanu, ir
panaikinantis Tarybos reglamentą (EB) Nr. 467/2001, uždrau-
džiantį tam tikrų prekių ir paslaugų eksportą į Afganistaną,
sustiprinantį skrydžių uždraudimą ir pratęsiantį Afganistano
Talibano lėšų ir kitų finansinių išteklių įšaldymą (1), ypač į jo
7 straipsnio 1 dalies pirmą įtrauką,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priede yra išvardyti
asmenys, grupės ir organizacijos, kuriems taikomas
tame reglamente numatytas fondų ir ekonominių išteklių
įšaldymas.

(2) 2006 m. spalio 4 d. Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos
Sankcijų komitetas nusprendė iš dalies pakeisti asmenų,
grupių ir organizacijų, kuriems turėtų būti taikomas lėšų
ir ekonominių išteklių įšaldymas, sąrašą. Todėl I priedas
turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priedas iš dalies keičiamas taip,
kaip nurodyta šio reglamento priede.

2 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos
Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2006 m. spalio 11 d.

Komisijos vardu
Eneko LANDÁBURU

Ryšių su užsieniu generalinis direktorius
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(1) OL L 139, 2002 5 29, p. 9. Reglamentas su paskutiniais pakeitimais,
padarytais Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1286/2006 (OL L 235,
2006 8 30, p. 14).



PRIEDAS

Reglamento (EB) Nr. 881/2002 I priedas iš dalies keičiamas taip:

1. Įrašas „Aris Munandar. Gimimo data: tarp 1962 m. ir 1968 m. Gimimo vieta: Sambi, Boyolali, Java, Indonezija“,
esantis dalyje, kurios antraštė „Fiziniai asmenys“, keičiamas taip:

„Aris Munandar. Gimimo data: a) 1971 01 01, b) tarp 1962 m. ir 1968 m. Gimimo vieta: Sambi, Boyolali, Java,
Indonezija“

2. Įrašas „Ibrahim Ali Abu Bakr Tantoush (dar žinomas kaip a) Abd al-Muhsin, b) Ibrahim Ali Muhammad Abu Bakr,
c) Abdul Rahman, d) Abu Anas, e) Al-Libi). Adresas: Ganzour Sayad Mehala Al Far district. Gimimo data: 1966 m.
Gimimo vieta: al Azizija. Pilietybė: Libijos. Paso Nr.: 203037 (Libijos pasas, išduotas Tripolyje). Kita informacija:
a) siejamas su Afghan Support Committee (ASC) ir Revival of Islamic Heritage Society (RIHS); b) šeiminė padėtis:
išsiskyręs (buvusi žmona alžyrietė Manuba Bukifa)“, esantis dalyje, kurios antraštė „Fiziniai asmenys“ keičiamas taip:

„Ibrahim Ali Abu Bakr Tantoush (dar žinomas kaip: a) Abd al-Muhsin, b) Ibrahim Ali Muhammad Abu Bakr, c) Abdul
Rahman, d) Abu Anas, e) Ibrahim Abubaker Tantouche, f) Ibrahim Abubaker Tantoush, g) Abd al-Muhsi, h) Abd al-
Rahman, i) Al-Libi). Adresas: Ganzour Sayad Mehala Al Far district. Gimimo data: 1966 m. Gimimo vieta: al Azizija.
Pilietybė: Libijos. Paso Nr.: 203037 (Libijos pasas, išduotas Tripolyje). Kita informacija: a) siejamas su Afghan Support
Committee (ASC) ir Revival of Islamic Heritage Society (RIHS); b) šeiminė padėtis: išsiskyręs (buvusi žmona – alžyrietė
Manuba Bukifa)“.

LT2006 10 12 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 280/13


